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BepS
Dragi §titeIji,

sigurno ste se öudi1i da Vam
HAK i NG äelju u broju 4/83,
je LzLazio stoprv poöetkom j
nuara, jo5 blaäehe boZidne s
tke i sriino novo ljeto. To
ov put bila samo dijelorn na§
po§ri5ka. Novi Glas je bio j
19.12. gotov, ili a1i na äalog8c§
nismo znali, da po§ta u boäi

magacin hak -a vrime ne §a1je takozvane '!la
sensendunge".

Broj 1 /84 je priliöno za
LzLazio, jer ljetos kanimo s
öetire predvidjene broje zaL
tinu toöno razislati. Ov bro
je opet jako tanak nastao, a
kot izgleda nij moguie motiv
rati veii broj ljudi da pi§u
barem koö-toö za Novi GIas.
bi zato jo§ jednoö na Vas sv
apelirao: Potpirajte nas ma1
jaöe!

U ovom broju najti 6ete
uplatnicu. Prosimo Vas da p1
tite ovom uplatnicom zadnje
broje ke ste dostali. Cijena
1 5 §ilingov /bro).

Lipa Hvala
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MI§LJENJE POJEDINIH
SE NE TRIBA SLAGATI
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RETROSPEKTIVA

POSLJEDICE 1983. LJETA

Jur je tc}i kc, casa pr:o§lc,
da se ovo znameni,to jubila::no
ljeto more gledati u retrospek=
t-r.ri. U ovom öasopisu dopusLiLr
iu si da vec tz glecli§ia HAKa
retrospektirarn i da se bar,-im
perspektivamj- ke su nem se ot=
rrorile poinoöu iubi-1e'iuma u pro=
§lom lietu, i pokusit iu anal-i=
z:-raLt kakove posljeoice b,i mo=
gao imati SYI{POSION CROAT'ICON
II za daijnje djelovanje kluba
na van i na nutar.

Pred svim se je ljeto 1 983 "

istaknulo zbog mnoäine gradiS=
ianskohrvatskih izoanj, a to i
struöne literature i beletris=
tike. A li-teratura brlo ke vr=
sti je na svaki naöin oöigledan
dokaz za duhovno gibanje onih
ki ju pi§u. A pokidob dojde ova
literatura i med narod ( to po=
kaäe i dokaZe veliki broj pro=
danih knj ig) se smi mirno i
q)..zd.a'to t-vrditi da su GracliS=
ianski HrvaLi nasuprot svim

protivnim okolnosti jedan äivi
organizam koga je dugo snrtna
bolest obladala. Digo br se mo=
g1o diskutirati ki sir bili ovi
odliöni vraöitelji ki su ovoga
"Zivoga mrtvaca" opet tako o=
zdravili, da sve jadi nastaja i
da opet poöne aktivnosti ke si
od njega vei niki nij oöekivao.

1983

Mislim da je ::.e: n1rml. bilo
i nekoliko mladrn ...raöitel jev r
ki su starim pr.j narom pomoiu
svr:j"t. elana pomogli kurirati



na smrt odsudjenogia, Da su ovi
mladi prona§li 1 nova vraötvaje sigurno tomu znaöajno dopri=
nes1o.

Neki od ovih mladih vraöi=
teljev ( pretirano bi bilo ako
bi rekao svi') do§li su iz HAKa
i su se u HAKu po prvi put kon=
fronti-rali s pitanjem Gradi§=
ianskih Hrvatov, su ovdje :.zvi_=
dili öa je potribno da se djeta
i na kakov naöin bi se moglo u=
spjeSno djelati" Iza§1o je Lz
HAKa stalno manji ili veii broj
vraöitel-jev ki su pokusili po=
modu svoje umjetnosti vraöitr
"teca Hrvata" i "Letu Hrvaticu"
Njeva zasluga je biIa, da nisu
dali ovomu beteZniku urnrrti.

ovo "tijelo" je poöe1o opet
od samoga dihati i odsapati, a
srce je poöe1o opet sve övr§de
tucati. A ako pluia i- srce dje=
laju-.ronda se tijelo more jur od
samoga uloviti. Za Zeludac se
ne tribamo skrbiti ar ta je bio
jur svenek zdrav.

sko hrvatskj-, iza§Io je u
klubu jc§ jedno drugo izdanje.
Gc-,.ror je o zbirki suvrimenoga
plesniötva Gradi§ianskih Hrva=
tov "Ptiöi i slavuji/Hawks and
nrqlhilyygales" ,o zbirki u koj je
saCr:äano osam piesnikov ki su
iza§ii iz HAKa, kr a1i ipak za=
:;t,.ipaju sve slo;e gradr§iansl<o=
i-r::i,,atskoga naroda. Ova zbirka
je islo dvojeziöna, a1i ztzma
necl:iöno hrvatsko engleski.

Engleskim prijevodom pokusilo
se je prekoracatl granice na§e
uÜ.e okolice i spomenuti- cijeli
angloamerikanski svit na GradiS=
ianske Hrvate u Austriji. Poki=
dob je ovoj zbirki ciodan i kra=
tak trojeziöan pregled o povi=
jesti na5e narodne grupe je ova
knjiga bila nakanjena kot " am=
basador " na§ega naroda u dale=
kom svitu.
Po recenzija ove zbirke gradi§=
ianskohrvatskoga pjesniötva po
cijelom svitu se smi reil da ov
" ambasador 'l dobro djeluje.

K znanstvenomu skupu:

Najznaöajnfji nastup HAKa u
pro§1i ljeti bio je sigurno tro=
dnevni SYMPOSION CROATICON II
kr se je odrZao na sveuöiliSiu
za gospodarstvo u Beöu od 23.
25. oktobra 1 983.
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Da se ali opet vratirno Stam=
panim izdanjern: Uz informativnu
bro5iru o HAKu prilikom 35 ljet=
noga jubilejuma ovoga dru§tva,
ka se je izdala dvojeziöno nr-m=



O nakani- or,rogta znanstvenoga
simpozijuma se je jur dÖvolino
pisalo kot i o tomu l<i ie sve
sudjelivao. Tstr: se vei ne tr:il:a
pisatJ- o uspjehr.r ovoqa skuPa,
iako iskreno moram priznati da
masovne niedi je nisu na znanje
zeLi ov znarneniLi skuP u toj
mjeri kot bi t.o mi bili rado
vidili. UspjeSnijr smo bili u
ovom smislu s prilröno malj"m cio=
godjajem ( u PrisPodobi sa sini=
pozijumom ) o naime Pohodom jecl=
ne naBe delegacije kod ministra
za vanjske posle SF'R ,Iugtosl-avi=
je Mojsova"

Potribno je Pisati o Poslje=

oöigledno poöeIe:

1 ) Izdanje knjige o simPoziju=
mu se je jur osiguralo. ovo
ie biti dvojeziöno izdanje
na gradiSianskohrvatskom i
na nim§kom jeziku, ko öe i.z=
Iaziti u opsegu od Priliöno
800 stran jo5 ovo ljeto
znaöi da smo vrimenski nako
jur u stlski. TzJ-aziLi öe
knjiga u dvi naklada, naime
u nakladi ."Mladost" u Zagre=
bu i u nakladi "Universitae=
tsverlagsanstalt Braumueller
u Beöu. Ovo ie ada bit.i Prvo
skupno austri jansko-hrvatsko
izdanje. Najvei PoteEkoi öe=
kati Ce nas pri lektoriranju
referatov i tekstov na gra=
diöianskohrvatskom jeziku ar
ovo ie biti Prvo znanstveno

izdanje u ovom opsegu na na=
em jeziku. U rieöniku je na§
jezik jur do neke mjere nor=
miran a ovom knjigor, ufamo
se da ie nam se to ugodati i
na znanstvenoj razini.
S velikom zahvalno5iom smim
reii, da su svi na§i jeziko=
slovci , ki su jur sud j el-iva+
1i pri izd"anju gradiSöansko=
hrvatskoga rjeönika priprav=
ni da ovdje kolj-ko je nek
rnoguie su-djej-uju, a i neki
drugi su pripravni.
Kot neposredne posljedice
simpozijuma su se u okviru
HAKa utemeljile dvi djelatne
grupe, dva takozvani gremi=
jumi kr su poöe1i djelati
na temeJ-ju spoznanj ki su
se dobili pri simpozijumu.
a) Jedna grupa se bavi §ko=
Iskimr pitanji, odnosno ka=
ko se na temelju referatov
o §kolstvu more i da izdje=
lati moEudi koncept za efi=
cijentno pobolj§anje u hrv=
atskom odnosno u C.vo j eziö=
nom §ko1stvu. Najprvo su se
razliöni dosegi podilili da
svaki pojedini izdjela je=
dan papir. Ovi dosegi su:

* Öuvarnice i osnovne Skole
* Gla.,rne §kole i PedagoSka

akademij a
* Sridnje Skole
* Hrvatski. vjeronauk

.)l
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b) Druga grupa, pravniki,
bavu se s detaljiranimi mo=
guönosti na t1u prava, kade
bi imali realne izglede da
stavljamo potribovanja i
podu zmemo korahe da öim
prlje dojde do onlh tako
nejasno opisanih provedbe=
nrh zakonov iDurchfuehrung=
sbestimmungen)

Ove dvl grupe jur djeluju i
zasidaju tako da se jo5 to=
kom zime ili poöetkom pro=
tuliia moru doöekati prvi
rezultati.,

Osvidoöen sam da öedu se trajne
posl jedice SYMPOSIONa CROATTCON
a stoprv sada pokazati-, a si=
gurno ie izdanje knjige o ovom
znanstvenom skupu (u koj iedu
biti po moguinosti zadrl.anL
referati u cijelom opsegu) pro=
biti led ki iänako jür är. ta=
nji nastaje. Ova znanstvena
knjiga ie nam slgurno i otvoriti
opet druga vrata u onj_ vi§i e=
taäa vlade i znanost-i ke su
koncem konca ipak bile zadnje :

zapreke da se jo§ tolike odluke
loS nisu ugodale.

U ovom dru§tvenom ljetu ie
teZiSie na svaki naöin leZati u
ovi aktivnosti, ali uza to ima
HAK jo§ i red drugih planov.

PoöeIo se je kontaktiranje
drugih gradi§ianskohrvatskih
organizacijov, da se u öj-m vei
posli sudjeluje i da se dru§t=
vene snage po moguinostj- u va=
ü,ni posli skupno hasnuju.

Druga velika nakana HAKa za
prvu polovicu ovoga ljeta je
stupiti u uZi kontakt s na§imi
§tudenti na pedago§koj akaCemi=
ji u l,eLjeznu. Nakana je, da se
utemelji osebujna sekcija HAKa,
jer buduii uöitelji su isto
tako dtudenti kot i oni na be=
öanskom sveuöili§iu" Na pedago=
§koj akademij i se §tudira vaäan

poLerrcijal onih
onda kot uöitelj
uöavati hrvatski

ljudi, ki dedu
i Siriti i pod=
jezik i hrvat=.

sku kulturu. A zadada HAKa je
na svaki naöin, da im po svoji
moguinosti pomaäe i nudja svoje
veze.

sebi kot predsjedniku HAKa po=
stavio: Da raskinem sve moguöe
partljskopolitiöke pla§ie, tako
da se barem u HAKu stvori baza,
na koj zastupnikJ- i pripadniki
svih moguiih austrijanskih
stranak moru djelovati u smislu
hrvatstva ne gledei, ka stranka
im je ideolo§ka domovj-na. Da se
barem u ovom dru§tvu zalaäu na
isti naöj-n za ovu vaZnu stvar,
za opstanak gradiSöanskohrvats=
ke narodnosti u Austriji i da
se za ov cilj u HAKu moru za=
preii sve ove snage pred hrvat=
ska ko1a.

p" tyran

:7,.r,



INFORMACIJA

JEZIÖNI TEÖAJ

G RADI §Caru S xOH RVATS K I I
I

aröu

I

Fir.ratski Akademski Klub i Ilrva-
tsko Ku.-Lturno Dru§tvo u Beöu
doluöili su skupno, da ie se tr=
peljati poöetkom ljetnoga seme=
st-ra jeziöni teöaj za odrasene
u Bedu. Uöiti ie se gradiSian=
skohrvatski knjiZevni jezik. Ov
Leöa:j je mi§ljen za sve one
§tudente i odra§ene kim nij mo=
guie poiskati teöaj "vjeZbe k
qradiäianskohrvatskomu', na be=
öansKom sveuöj-1i§iu ki se-odr=
zava petkom od 14qrdo l6 l5 urr.

Prvi zastanak za ov teöai ^ ^biti ie sr:i jedu 1). marca u ig3a
uri u klr-rpski dvorana, Schwj_nd=
gasse 14/y.tLyy1aql, 4. kotar.

Ako bude potribno ie se ov
teöaj pefjati u razliöni grupa,
ada za poöetnJke ki izvan dobre
r.olje nima-ju nikakove preduvje=
te i za one, ki kanu poboljsati

znan-re. Kclikosvole lezrcno
grup ie toCno biti viditi ie se
na prvom zastanku.

.loS se n:-l doluöilo ki öe
toöno peljati ove teöaje, ali
nakanjeno je da to budu isti t1=

öitelji ki jur poduöavaju hr=
vatski na narodni sveuöili§ia u
Beöu.

Ada poziväju se svi ki se
kanu nauöiti graoiSianskohrvat=
ski jezik ili ki kanu svoje zna=
n je poboJ- j5ati.

I
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INTERVJU

RAZGOVOR S PROF'Et.iOROM VLASICl]M
NA SVtrUÖT],TSC{] i] BEÖI.]

O GRADISÖAMS«OURVATSKOM TtrÖAJU

NG: Kako je do51o do ovoga teöaja?

PROF_._ v!äslö: Do ovoga tedaja je doSro zaprävo u vezi s prof-om
Katiöiiem. Pred trimi ljeti smo naöinjili interv;u za oRF, apri toj priliki je b,ilo jedno od mojih pitanj, zaö beöanska
slavistika tako zaneinaruje Giädi§ianske Hrvate. pred nosom biimali ove "äive fosire", a nijedan se s njimi ne bavi. prof.
Katiöii je samo odgovorio da lmam pravo i nist darje
Ljeto dan je pro§lo, a najeclnoö zveöera zvoni tetefon. prof.
Katiöii se javi: Beöanska slavistika öe se skrbiti za Grad=
iSianske Hrvate

Mislim da sj_ je prof. Katiöii po ovom intervju-u
poöeo glavu razbljati, öa bi se moglo za nas uöiniti. ör-, je
to onda veljek dvostruko udjelao, i to da je literaturu i
kulturnu povijest dodirio prof. Bencsicsu, a gradisiansko=
hr;tzatski jezik kot takav je preostavio meni.

\G: Kada se je poöelo srimi teöaji-?

PROF. VLA§IÖ: Pred trrmi semestri smo poöeli s jeziönrm teöajem.
Na poEäEku nismo znaLi koliko vrimäna öe rr-* se odobritl, i"li iedu biti dva, tri ili öetiri semestri. ZaLo sam morao rz=
djelati razliöne koncepte. A1i jur po prvom semestru su nasproslli za koncept za drugi teöai. Sad smo jur zavr§ili treti
semestar a i öetvrti je jur osiguran. Da l-i ie se ov teöaj po
ovi öetiri semestri jo5 jednoö cirZati odvisi zapravc od tägä,koliko pinez se sveuöiIrBiam dodili.

NGr Öim se bavite u VaSi predavanja?

PROF. VLASIö: Tema je gradiSianskohrvatski jezik. To znaöi: lezrk
--lrarnaEifa i vj"Ztr." po toj §emi smo djelali. vei negö poiovi=

cu vrimena bavili smo se gramatikom, a potom smo uvjeZbali
ovu teoriju. Pote§koia kod gramatike 1eäi u tom, da mi za=
pravo naSe moderne gramatike -pj-sane ili tiskane- nimamo.
Bilo mi je samo poznato, da ima savjetnik zvonarii na pulji
neki koncept i da predvidja napisati gramatiku. Kontaktiräo



sam ga i dostao sam od njega ta koncept, ki je bio Lzdlelan
do glagola. Zvana toga sam l05 hasnotzao razLiöne knjige i
vla§ie iskustvo. Tako smo u ovi trr semestri prouöili cijelu
gramatiku zvana sintakse, a sintaksa se jo§ dosle uopie nij
ol:dielala - mi slim u op§irni jem okvrrrr. Üa-to je kod Dodro=
viia nutri, ali to je samo sitnica. U öet-vrtom. senest-ru kani=
mo sinta.ksu obdjelati"

Kod svega ovoga djela sam nato pazio, ia se polazi
od prakse. Nismo se bavjli Bog zrra kaKovom teorets:on qrama=

tlkom, prouöili smo to, kade smo sl.i skupa jako neslgf;Ir:t-r- . Na
primjer smo stra§no öuda vrimena zeLt za prepozlc- -?, iel:
ovdje se jako gri§i. Paral-elno teorr j: smo ju onCa *'.-leZbaIi "

Tekste za vjeZb,e smo uglavnom zeli Lz na§e §tamoe, -z "Crik=
venoga Glasnika", "Hrvatskih Ncvin" , "Novocra GIas3 ' z

knjig, ke su u medjuvrimenu s-zlaztLe. RazLrzaLi s.. - : rnke,
ali ne zbog toga da se razLrza)u nego da se na fa--r-:a uöi.
Pa smo i pr:evad jalr sami tekste, rä primjer Lz ll-: s.- -:a na
nas gradiSiansköhrvatski )ezrk rl:- tz juZnoga k;:- --:-.-:rlga je=
z;r,ka nä na§ )ez:-k. VaZna je pismena norma, a nclrl::----' -e rje=
önik.

NG: KoIiko §tudentov dojde na predavanja?

PROP. Vf,a§IÖ: To je jako öudnol U prvom semestru --e
---G-tEtudentov inskribiralo moj teöa1 , a do5lo -:'

a ispit poloäili su §estrmi. '1'o me malo boli; :'
predävam, nego zafc> öa sveuöili§ie ovdje pruZa
ti se na§ 1ezi-lx a tako mali. bro j to koristr. :'-
Hrvate, fle samo za slavistei Svi su najsrdaön--
to smo se i skrbili da hucle ovo p::edavanje p€__:
da si i öinovniki iti r_röitetji ili bilo ki dr-.:nitr za ov teöaj. I1r:gli bi se i drzr Lire kasn_+to k,i }:ilc ionako po na jveien: pr-ometu rra ctes.,_

NG : Kakovi su crl j r za bud-uönost?

okolo 50
je 10 do

e zato kad
mogu6nost

je za sve
e pozvani!

do
12,

-.: ^Jd
uöi=

Za=

4 na tri
odlaz =

voziti,

u 3/
nore

PROF. vLA§;rö: Gradi§ianskohrvatsko uöitel_jstvo se _= :a,,Symposi=onu cr:oaticonu" "upitaro, je lr nebi bito mo.i.i=, :a se- o, te=öaj odräi i u Graclisiu. A to i kultura pak p..-._esr_ r jezi_k,ar 'a§im uöitel jem ni j rnoguie voziti se- svali -_;- ecan u Beö.Prof . Katiöii s_i je opet gravu razbijao 1 cosl: ., je misao,a posto j i moguinost takozvanoga "Foril:ilduncsc:a<tikum*a,, zahrvatske uöiter je u Gradisiu. Mecl jutim se j; c..-c pltan je jurrje§ilo i u "Vorlesungf sverzeichnii-u', jur Ä*,._,, da iedu seod oktobra ovoga ljeta Ll zel;eznu or2at:_ parai.i,-r" vjeäbe ipredavan ja- Termin za prvr dogorror je jur f :-ksrran: 2. okto=bar u j/2 öetrtoj u zerjezanskoj giÄnair;r. r,a isti naöinprakticira ju to i qermanrst-i, I - oni rma jü o-.,ako\re ,'f ili jale,'vani "

NG: Mi se zahval ju jemr.l za razc_t,ovcr 
"

S profesorom V1a§iiem govorio je Stan].:o Horvath
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jo§ se novo ljeto nij
bilo pravo poöelo a Hrvati su
bili opet u svojem el-ementu:
svadjali su se. Ov put je ali
i§1o za izvanredno vaäno pita=
nje za na5u hrvatsku "zasta=
vu". Tako je jo§ u zadnjem bro=
jr: Hrvatskih Novj-n u projduiem
ljetu neki dr I{.G. hvalio i di=
öio Hrvatske Novine i je pri
tom izrazio svo je uv jeren je rcia
su Hrvatske Novine "zastava"
Hrvatov. Iako nrj napisao " je=
dina zastava" je bilo po sebi
razumljivo da mcra u na§em dru=
gom "masovnom" l-j-stu u Crik=
venom Glasniku dojti odgovor.
I zaistinu, veljek u novom lje=
tu mogli smo §tati prokSljivi
naslov:" A Glasnik ?? " Ovdje
pisac ölanka, F.S., poduöava
svoje §t:-telje da ima Glasnik
isto tol-iko broje\,r u jednom 1je=
tu, a iako manji opseg ko barem

11



vei pretplatnikov. Ada vridnost
novin se sada oc jeni po }:roji i
po broju pretplatnikov. Zanim=
lji.ro bi bilo, znaLi je 1i su se
odgovorni iur pitali, koliko
ljucii te novrne zaistinu äte i
kcliko ih je, ki su samo p::et-=
platniki kad su Hrvati i1i kad
tribaju papira za podnititJ-, a
sa sadrZajem uopie nisu zadovo=
'l ini I

TuZno je da se takove beda=
vosti kot diskusi ja o " zast.lvi "
peljaju s jedne strane pod qes=
Iom "Sloga ;e moö" a s dri-ige
strane po<l pokr,ovitel j stvcm ka--
toliöanske crikve. Ölovik i:i sr
oöekjvao od ovih institucijcv,
ke su za ove novine odgovorne,
da skupno djelaju za opstanak
nas Hrvatov, a ne da se deqa;u
kotno mladi peteäiii za koöku!
Ali dini se da gledaju samo na
svoj hasan, svaki" se kani pro=
filiratj- i pokazati da je on i
nljedan drugi najhoili. Vjero=
jatno ima ju kompleks rnal ovri-d=
nosti i neki to sacia kaniclu krez
zato nacikompenzir:at-i Ca vel.ik<;
po svi si:rani bl aznu. Pr:i i:cin
uopie upamel ne zalTlu, kakotra
tojkavc;si- j.- to ia pi§u i gcvo=
ru. Tako sveöuje isti dr H"G. u
jednom c-iruqom öiankr-r u lIr:va,+;.ski

Novina raznolikost gradi§iansko
hrvatskoga jezJ-ka a nekoliko
redi ka§nje zastupa liniju HKDa
da se mi postupno pribliZavamo
juänomu knjiZevnomu jeziku u
Hrvatskoj. A F.S. u istom ölan=
ku u kom napadja i Hrvatske No=
vine kot "zastavu" prez prelaza
pi§e o tom, da je sve manje
mladih ljudi u crikvi i veljek
dalje o pogibeli naoruZavanja.
A to na manje od pol stranel

Tako se nastavlja na§a
"vjeöna dilema" kot se je iz=
raz|o dr H.G., ka ali nij kot
to on misl1 na5 jezik i nij na§
kulturni Zitak nego na5a neslo=
Zenost! Dok1e dr H.G. i1i dr G.
ili dr H. mislu i pi§u da samo
oni i njevo dru§tvo moru öa do=
prinesti za opstanak Hrvatov i
da su samo oni J-egitimirani za=
stupniki Hrvatov i dokle to is=
to potribuju za se i_ odgovorni
Glasnika i crikve ko se na toj
dilemi i ni§t neie premrnitj_.

Jo§ i prispodoba s barbari
je skoro nemoguia: Barbari su
se obiöno trsili zniöiti svoje
nepretelje, kod nas imam vei=
krat ta utisak da svaki kani po
moguinosti zniöiti svojega su=
narodnj aka .

marko szucsich

9qL4S

f ov semestar postoj
skohrvatsko:

moguinost poiskati t-eöaje za gradiSian=

Svaku srijedu od 15"00 do 16
o literaturi i kulturnoj pov

30 uri predava Cr
Je5Lr.

\ ikola Bencsrcs

svaki petak predava mag. Jo§ko vla§ii o jeziku (l'10'-,16'|J

Kade? Institut za Slavj-stiku Liebiggasse 5/1. kat
mag. V1a§iö

'- Landesgerichtsstr 18/2. kat dr Bencsics
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POLIT IKA

NA§a NARODNA POLTTlKA

K. ???SVE O

Minulo je na§e jubilarno 1jeto.
Lipo i vridno se je sveöevalo,
pripravile su se razliöne pri=
redbe , i-zl_oäbe, Symposion Cro=
aticon II, naöinjio hrvatski fi=
lm itd. Imali smo vei rnoguinosti
u ovom ljetu nego smo ih imali
dosada u "obiönin' 1jetr" Austnj-=
janska javnost, austrijanske ma=
sovne medije su nam u ovom juhi=
larnom ljetu posveti-le veiu paY.=
nju neg to obiöno öinu. U na§i
seli se je opet probudila malo
narodna svist ka je bita u pogi=
beli da zaspi. Tmamo brofju bazu,
bolje izglede da malo uspjeSnije
djelamo u narodnoj politiki neg
nam se je to dosada ugodalo. Va=
1no je zaLo da pretresemo na no=
viö na§u dosadaSnju politi-ku,
na§e stave, odnose prema drugim.

Da bi- mogli örpati Lz pro§=
loga 1jeta, izhasnovati te nove
izglede, moramo iskati nove pute
kimi pojti se dosada nosmo siqu=

r:a11 (i li nismo kanili), , ar po j =
ti dosada§njim putem n8bi nam
dcnesio tollko uspjeha kot si to
znamcla äel-jimo "

13
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ea je ada bilo krivo?
Da nam "pTezidijum naöel_ni=

kov i vicenaöelnikov,' ni-j sklo=
njen najjaöe prijateljski ie bi=
ti sigurno svim §titeljem pozna=
to. öinjenica je ali, da se
"prezidijum" sa strane vlade
zernal j ske i savezne prizna je
kot fakat u narodnoj politiki.
A kot ovakova pojava morali bi
oni igrati i u na§em konceptu ka.
kovu-takovu ulogu. Mi je ali ne=
giramo, a to sigurno ne nam na
hasan. Razgovarati bi se moralo
s njimi o tom, kako bi se moratri
poslati zastupniki u Narodni Sa=
vjet. Iako se znamda nebi nasla
ni najmanja skupna baza, ko bi
na§a dru§tva do5la ovako do tih
pinez, ke nam savezna vlada od=
bija kad nismo pripravni posla=
ti na§e zastupnike u Narodni Sa=
--l ^lvJeL.

Mislim da ne postojl pogibeo
da se moru zakliuöiti projekti,
ki su za opstajän je na's Hivatov
u Gradi§iu negativni, pokidod da
je sa strane vlade predvidjeno
ukoliko to ja znam - da prezidi=
;um postavi isti kontingent kot=
no mi u Narodnom Savjetu. A u
ovom s,l-uöaju nas oni nadglasiti
ne moru " öa nam ali hasni na5
truc, na§a gizdost da ne pcSa=
ljemoniti jednoga zastupnika u
Narodni Savjet, ako prr tom nas
narod umira? J'e to na§ cil j? Nrj
naEa gizdost i nepokretljivost
zapreka u narodno; politiki us=
pje§ni jemu djelovanju?

Kod orroga prtanja se ne smi=
mo rediti toliko po KoruSki Slo=
venci. Okolnosti za djelovanje
su u KoruSkoj dijelom bo1ji, di=
jelom öemerniji, ali na svaki na=
öin drugaöijil

Jo§ jedna öinjenica me raZa=
l.osti: Geslo Hrvatskih Novin je
"Sloga je moö", öa ali za na§u
narodnu politiku uopie ne rralja.
Nrj srupnih priredbov i projektov
naSih dru§tav. Svako druStvo ku=
ha svoju supu, a pri tom ne upti
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da drugomu nehotei zasoil njego=
vu supu.

Nebi se moglo - kct le to
HGKD predloZilo stvcr:,--- sku=
pno dru§tvo, u kom bi :--a sva
pro-hrvatska dru§tva z: s -.' *rana?
Po jedina dru§tva nek. :- ' nad.a=
lje posto jala i u svc_:-: k:ugu
djelovala, ali neki <,:.-^::: pro=
jekti moraf i bi se f :'-. -:::r
pred vlaScimr

samo ,., o.rä* smis-
valjati geslo "SIoca
za na§u danaSnju na::
kul

Hor-.-= ::. -: --:.:-iko

u bi moglo
je moi" i
dnu politi=



PROGFIAM

8. marc 1984.: Li-terarni veöer u "Vienna internatinal"

Alserstr. 20. To je takozvani "Literatursalon,
ov put ie se predstaviti zbirka"ptiii i slavuji
hawks and nightingales". Muzika: Toni Stricker

15. marc 1984.: Skupni veöer HAKa s Kolo Slavujem i Kugom u

pivnici. Öas: 20.00.

22. marc 1984.: Ov veöer je predvidjen zastanak s glumcem

Rudijom Buczolichem. Termin jo§ nij potpuno

siguran, HAK ie Vas jo§ toönije obavijestiti

u HNa i u hrvatski emisija ORFa.

29. marc 1984.: Razgovor s dipl. inä-om I. Karallom u 20.00 uri

vjerojatno u pivnici.

Odbor HAKa Vas sve najsrdaönije pozia na svoje priredbe!

OGLAS:

Konac redakcije za Novi

po§aljite Va§e doprinose

Schwindgasse 14/lO, 1 040

broj 2/84 je 1

HAK, redakcija

6. aprila. Prosim,

Novcga Glasa,

Glas

na

TJEC

Fachbücher Zeltschriften :f:ltt:i't':T;H:l::'+:,;
GErsrEs- uND NATuHWTssENScHAFTEN I:'ä:'Jlä. [1i1ä?iXl?l:l'äl!:

MEDrzrN - pHARMAZTE Iifit"t,it;l*;."nztäsis se'

LITERAS - FACULTAS Buchhandlungen und Verlag

A-1090 Wien, Berggasse 2 und 4, Telefon 0222134 61 98,34 30 Bs
Telex 116529 ICPFA



OFFENLEGUNG NACH DEM BG VOM 12.
JUNT '1 981 BGBL 314 ÜBER DIE PRESSE
T]ND ANDERE PUBLIZISTISCHE MEDIEN:

Medieninhaber: Hrvatski Akaden'.=
ski Klub (Kroatischer Akademiker=
KIub
Herausgeber:Vorstand des Kroat.
Kkademikerkl-ubs
Druck: Literasverlaq
Verlassort:"1040 Wien
Vorstand: Peter TYran, Ivo Lebe=
nich, Peter Drikosovich, Falko=
vits Elisabet, Vlasich Michaela,
Novcrs ze7. Liana.
Adresse: 10q0 Wien, Schrvindg.l4/
'10.
Erklärunq über die qrundlegende
Richtunq: Die Ze j tschrif t "No\r j.

Gl,as " ist e r-n parteipol it j sch u "

konfessionell unabhängiqes Me=
dium für alle Kroaten im Bursen=
land und in Wien. Das Blatt dient
der Information der Mitqlieder
rrnd Förderer des Kroat. Akademik=
erklubs und setzt sich auch das
ZteL, in Fraoen der Minderheiten=
politik Meinungsbildend zu wirken

? /o" A,

iv;::::ä$il:',q:^

gevaKs frett{tr

POSTGEBUHR

9^ /U;L*l* fu*"-^

I I-" ,i
l!.!

| . ,i,,,, hrvatski akademski klub
I'' ",rl;i kroatischerakademikerlcub
I . r_. 

_ 
, ,Aeö, SctrwinOg. tqnO, ret. (faZA 6S U 0tl

I

BäTOHLT


